
Pravidla soutěže

Soutěž je určena žákům a studentům českých škol (a českých sekcí) v zahraničí a členům
česko-slovenských spolků ve věku od 6 do 17 let. Soutěž není určena dětem, které v zahraničí žily,
ale žijí v současné době v ČR. Soutěží se ve čtyřech věkových kategoriích (platí věk překladatele
k 30. červnu daného roku):

o Kategorie 6–8 let
o Kategorie 9–10 let
o Kategorie 11–14 let
o Kategorie 15–17 let

Jazyky, do kterých se překládá:

o angličtina
o francouzština
o chorvatština
o italština
o němčina
o polština
o portugalština
o španělština

Pokud máte zájem o překlad do jiného jazyka, prosíme, abyste nás kontaktovali.

Termín odevzdání je 31. října daného roku.

Překlad účastníci zasílají e-mailem napsaný čitelně* ručně nebo na počítači, na adresu:
prekladatelska.soutez@csbh.cz
Překlad musí být zaslaný jako součást soutěžního formuláře (pouze jeden dokument!) a musí být
uložený v následujícím formátu: jméno a příjmení žáka, soutěžní kategorie, dílo, jazyk.
Každý účastník, který odešle svůj soutěžní překlad, se zároveň do soutěže přihlásí vyplněním
elektronického soutěžního formuláře, který je součástí soutěžního formuláře. Všechny uvedené
údaje jsou závazné. Pořadatel soutěže nepřebírá zodpovědnost za případné chybně uvedené jméno
či kontaktní údaje.
Překlady zaslané v nesprávném formátu a po datu uzávěrky nebudou do soutěže zařazeny.

Všechny překlady budou hodnoceny odbornou porotou z řad překladatelů.

Výsledky jsou vyhlášeny 4. února daného roku u příležitosti významného Dne Čechů
v zahraničí.

*/ Posouzení čitelnosti ručně psaného překladu je na každém kandidátovi. Je třeba ale brát v úvahu,
že horší čitelnost, případné škrtání či přepisování, nebo různý sklon písma stěžují práci poroty a tím
překladatele v hodnocení znevýhodňují.
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